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Article 18

The provisions of this Chapter do not limit the power of a
judicial or administrative authority to order the return of
the child at any time.

Article 19

A decision under this Convention concerning the return of
the child shall not be taken to be a determination on the
merits of any custody issue.

Article 20

The return of the child under the provisions of Article 12
may be refused if this would not be permitted by the
fundamental principles of the requested State relating to
the protection of human rights and fundamental freedoms.

CHAPTER IV
RIGHTS OF ACCESS

Article 21

An application to make arrangements for organizing or
securing the effective exercise of rights of access may be
presented to the Central Authorities of the Contracting
States in the same way as an application for the return of a
child.

The Central Authorities are bound by the obligations of
co-operation which are set forth in Article 7 to promote
the peaceful enjoyment of access rights and the fulfilment
of any conditions to which the exercise of those rights
may be subject. The Central Authorities shall take steps to
remove, as far as possible, all obstacles to the exercise of
such rights.

The Central Authorities, either directly or through
intermediaries, may initiate or assist in the institution of
proceedings with a view to organizing or protecting these
rights and securing respect for the conditions to which the
exercise of these rights may be subject.

CHAPTER V
GENERAL PROVISIONS

Article 22

No security, bond or deposit, however described, shall be
required to guarantee the payment of costs and expenses
in the judicial or administrative proceedings falling within
the scope of this Convention.

Article 23

No legalization or similar formality may be required it the
context of this Convention.

Article 24

Any application, communication or other document sent
to the Central Authority of the requested State shall be in
the original language, and shall be accompanied by a
translation into the official language or one of the official
languages of the requested State or, where that is not
feasible, a translation into French or English.

However, a Contracting State may, by making a
reservation in accordance with Article 42, object to the
use of either French or English, but not both, in any
application, communication or other document sent to its
Central Authority.

Article 25

Nationals of the Contracting States and persons who are
habitually resident within those States shall be entitled in
matters concerned with the application of this Convention
to legal aid and advice in any other Contracting State on
the same conditions as if they themselves were nationals
of and habitually resident in that State.

Article 26
Each Central Authority shall bear its own costs in
applying this Convention.
Central Authorities and other public services of
Contracting States shall not impose any charges in relation
to applications submitted under this Convention. In
particular, they may not require any payment from the
applicant towards the costs and expenses of the
proceedings or, where applicable, those arising from the
participation of legal counsel or advisers. However, they
may require the payment of the expenses incurred or to be
incurred in implementing the return of the child.
However, a Contracting State may, by making a
reservation in accordance with Article 42, declare that it
shall not be bound to assume any costs referred to in the
preceding paragraph resulting from the participation of
legal counsel or advisers or from court proceedings,
except insofar as those costs may be covered by its system
of legal aid and advice.
Upon ordering the return of a child or issuing an order
concerning rights of access under this Convention, the
judicial or administrative authorities may, where
appropriate, direct the person who removed or retained
the child, or who prevented the exercise of rights of
access, to pay necessary expenses incurred by or on
behalf of the applicant, including travel expenses, any
costs incurred or payments made for locating the chiid,
the costs of legal representation of the applicant, and
those of returning the child.

Article 27

When it is manifest that the requirements of this
Convention are not fulfifled or that the application is
otherwise not well founded, a Central Authority is not
bound to accept the application. In that case, the Central
Authority shall forthwith inform the applicant or the
Central Authority through which the application was
submitted, as the case may be, of its reasons.

Article 28

A Central Authority may require that the application be
accompanied by a written authorization empowering it to
act on behalf of the applicant, or to designate a
representative so to act.

Article 29

This Convention shall not preclude any person, institution
or body who claims that there has been a breach of
custody or access rights within the meaning of Article 3 or
21 from applying directly to the judicial or administrative
authorities of a Contracting State, whether or not under
the provisions of this Convention.

Article 30

Any application submitted to the Central Authorities or
directly to the judicial or administrative authorities of a
Contracting State in accordance with the terms of this
Convention, together with documents and any other
information appended thereto or provided by a Central
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